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See the notice on TED website

282843-2026 - Licitación
Alemania – Trabajos de construcción – Revitalisierung der historischen Kulturstätte "Kasino", 
Stadt Melsungen
OJ S 80/2026 24/04/2026
Anuncio de contrato o de concesión. Régimen normal
Obras

1. Comprador

1.1.  Comprador
Denominación oficial: Magistrat der Stadt Melsungen
Correo electrónico: vergabestelle@melsungen.de
Naturaleza jurídica del comprador: Autoridad local
Actividad del poder adjudicador: Servicios públicos generales

2. Procedimiento

2.1.  Procedimiento
Título: Revitalisierung der historischen Kulturstätte "Kasino", Stadt Melsungen
Descripción: Im Rahmen des in der Baubeschreibung dargestellten Bauvorhabens „Altes 
Kasino“ in Melsungen wird die Wärmeversorgung des Gebäudes neu errichtet Die 
Wärmeversorgungsanlage einschl. Wärmerzeugung, Wärmeverteilung, statischen Heizflächen 
und Fußbodenheizung wird im Zuge der Baumaßnahme vollständig neu hergestellt. 
Bestehende Heizungsanlagen oder Leitungsführungen sind nicht vorhanden und werden nicht 
weiterverwendet. Die Wärmeversorgungsanlage dient der zentralen Beheizung des Gebäudes 
sowie der teilweisen Raumkühlung im Sommerbetrieb. Die Anlage ist vollständig betriebsfertig 
zu liefern, zu montieren, zu regeln und in Betrieb zu nehmen. Die Leistung umfasst 1 Stck 
Wärmepumpenkaskade mit 130 kW Gesamtleistung, 8 Stck. Hocheffizienzpumpen, ca. 1.380 
lfdm Edelstahlrohrleitung bis DN 80, ca. 25 Stck, Röhrenradiatoren, ca. 700 m² 
Fußbodenheizung einschl. Zubehör, 4 Stck. FanCoils, ca. 1.380 Wärmedämmung von 
Heizungs- und Kühlleitungen, ca. 96 Stck Brandschutz-Rohrdurchführungen für 
Heizungsleitungen bis DN 50, ca. 14 Stck Wand-/ Deckendurchbrüche mit Brandschutzmörtel 
verschließen.
Identificador del procedimiento: ed5db8d0-630b-4fc0-a61c-60ce7d452114
Identificador interno: 420
Tipo de procedimiento: Abierto
El procedimiento está acelerado: no

2.1.1.  Finalidad
Naturaleza del contrato: Obras
Clasificación principal (cpv): 45000000 Trabajos de construcción
Clasificación adicional (cpv): 45315000 Trabajos de instalación eléctrica de equipos de 
calefacción y otros equipos eléctricos para edificios, 45331100 Trabajos de instalación de 
calefacción central

2.1.2.  Lugar de ejecución
Subdivisión del país (NUTS): Schwalm-Eder-Kreis (DE735)
País: Alemania

https://ted.europa.eu/es/notice/-/detail/282843-2026
mailto:vergabestelle@melsungen.de
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2.1.4.
 
Información general
Información complementaria: 1.) Die Vergabeunterlagen sind ausschließlich digital über die 
Vergabeplattform erhältlich und abrufbar. Gegebenenfalls erforderliche Änderungen an diesen 
Unterlagen oder zusätzliche Bieterinformationen werden ebenfalls ausschließlich über die 
Vergabeplattform zur Verfügung gestellt. Registrierte Bieter werden hierüber automatisch 
informiert. Es wird daher empfohlen, die Unterlagen mit Registrierung zu beziehen. Kosten für 
die Registrierung entstehen keine. Werden Vergabeunterlagen anonym heruntergeladen, liegt 
die Information über die Aktualität dieser Unterlagen in der alleinigen Verantwortung des 
unregistrierten Bieters. 2.) Anfragen werden grundsätzlich nur in Textform über die 
Vergabeplattform entgegengenommen und von der Vergabestelle ausschließlich in Textform 
über die Vergabeplattform beantwortet. Anfragen sollen bis spätestens 10 Tage vor Ablauf der 
Einreichungsfrist für die Angebote gestellt werden. 3.) Ergänzende Informationen oder 
sonstige Korrespondenz (u. a. Nachforderung, Aufklärung, sonstiger Schriftverkehr...) der 
Vergabestelle erfolgen über die Vergabeplattform. 4.) Der Versand der Informations- und 
Absageschreiben gemäß § 134 GWB sowie die Auftragserteilung erfolgen ausschließlich über 
die Vergabeplattform. 5.) Die Angebote sind mit den geforderten Erklärungen und Nachweisen 
bis zum Ablauf der jeweiligen Einreichungsfrist elektronisch, verschlüsselt in Textform über die 
Vergabeplattform einzureichen. Es findet keine öffentliche Submission statt. 6.) Ausländische 
Bieter haben geforderte Nachweise /Bescheinigungen ihres Herkunftslandes vorzulegen. Bei 
Dokumenten, die nicht in deutscher Sprache verfasst sind, ist eine beglaubigte Übersetzung 
ins Deutsche beizufügen. 7.) Die bereitgestellten GAEB-Dateien (*.X83) gelten als Hilfsmittel 
zum Datenaustausch. Die in den Vergabeunterlagen der Auftraggeberin übermittelten 
Angaben (u. a. Leistungsbeschreibung/-verzeichnis, Vertragsbedingungen, etc.) gelten 
ausschließlich in der im PDF-Format vorgelegten Textfassung der Vergabeunterlagen. Sollte 
es Abweichungen zwischen der bereitgestellten GAEB-Datei (*.X83) und dem 
Leistungsverzeichnis bepreist als pdf.Datei geben, gilt bzw. ist die Textfassung (pdf.Datei) der 
Vergabeunterlagen maßgebend. 8.) Weitere Vergabeverfahren mit verschiedenen Gewerken 
zu dieser Baumaßnahme werden in den kommenden Wochen bekanntgegeben bzw. 
veröffentlicht.
Base jurídica: 
Directiva 2014/24/UE
vob-a-eu -

2.1.6.  Motivos de exclusión
Fuentes de los motivos de exclusión: Anuncio
Incumplimiento de obligaciones basadas en motivos de exclusión puramente nacionales: 
Ausschlussgründe nach § 6e EU VOB/A Zum Nachweis des Nichtvorliegens von 
Ausschlussgründen sind folgende Angaben mit dem Angebot vorzulegen: 1.) Es gelten die 
gesetzlichen Ausschlussvoraussetzungen nach §§ 123 bis 126 GWB. Der Bewerber hat 
anzugeben, ob Ausschlussgründe nach §§ 123, 124 GWB vorliegen und ob er selbst bzw. ein 
nach Satzung oder Gesetz für den Bewerber Vertretungsberechtigter in den letzten zwei 
Jahren · gem. § 21 Abs. 1 Satz 1 oder 2 Schwarzarbeitsbekämpfungsgesetz oder · gem. § 98 
c Aufenthaltsgesetz oder · gem. § 21 Abs. 1 Arbeitnehmerentsendegesetz oder · gem. § 19 
Abs. 1 Mindestlohngesetz mit einer Freiheitsstrafe von mehr als drei Monaten oder einer 
Geldstrafe von mehr als 90 Tagessätzen oder einer Geldbuße von mehr als 2.500 Euro belegt 
worden ist. 2.) Eigenerklärung des Bieters, dass er seiner Verpflichtung zur Zahlung von 
Steuern, Abgaben und Beiträgen zur Sozialversicherung nachgekommen ist. 3.) 
Eigenerklärung des Bieters zur Mitgliedschaft bei der Berufsgenossenschaft 4.) 
Verpflichtungserklärung des Bieters zur Tariftreue und Mindestlohn 5.) Eigenerklärung des 
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Bewerbers/Bieters gemäß Artikel 5k der Verordnung (EU) Nr. 833/2014 in der Fassung des 
Art. 1 Ziff. 23 der Verordnung (EU) 2022/576 des Rates vom 8. April 2022 zur 
Nichtzugehörigkeit zu den genannten Personen oder Unternehmen, die einen Bezug zu 
Russland im Sinne der Vorschrift aufweisen. Für die vorgenannten Auskünfte 
(Eigenerklärungen) sind Vordrucke in den Vergabeunterlagen vorhanden. Zugelassen ist 
ebenso die Vorlage einer Einheitlichen Europäischen Eigenerklärung (EEE) als vorläufiger 
Beleg der Eignung. Eigenerklärungen und Eignungsnachweise, die durch Präqualifizierung 
geführt werden, sind zugelassen. Auf Verlangen der Vergabestelle sind durch den Bieter zum 
Beleg seiner Eigenerklärungen als Nachweise vorzulegen: - eine 
Unbedenklichkeitsbescheinigung bzw. Bescheinigung in Steuersachen des zuständigen 
Finanzamtes über die vollständige Entrichtung von Steuern, die nicht älter als 12 Monate sein 
darf - eine Freistellungsbescheinigung nach § 48b EStG - eine gültige Bescheinigung der 
Berufsgenossenschaft über die vollständige Entrichtung von Beiträgen - eine gültige 
Bescheinigung der zuständigen Krankenkasse(n) und tariflichen Sozialkassen über die 
ordnungsgemäße Abführung von Beiträgen, die nicht älter als 12 Monate sein darf. Es können 
weitere Ausschlussgründe in den Vergabeunterlagen genannt sein. Die Vergabestelle behält 
sich vor, weitere Auskünfte und Bestätigungen/Nachweise, die zur Überprüfung der 
Eigenerklärung dienen, zu verlangen bzw. einzuholen. Werden die Leistungen von einer 
Bietergemeinschaft angeboten, sind die Auskünfte für jedes Mitglied der Bietergemeinschaft 
zu erklären. Will sich der Bieter bei der Leistungserbringung eines Dritten bedienen, sind die 
Auskünfte ggf. auch vom Dritten abzugeben.

5. Lote

5.1.  Lote: LOT-0001
Título: Heizung (420)
Descripción: Im Rahmen des in der Baubeschreibung dargestellten Bauvorhabens „Altes 
Kasino“ in Melsungen wird die Wärmeversorgung des Gebäudes neu errichtet Die 
Wärmeversorgungsanlage einschl. Wärmemerzeugung, Wärmeverteilung, statischen 
Heizflächen und Fußbodenheizung wird im Zuge der Baumaßnahme vollständig neu 
hergestellt. Bestehende Heizungsanlagen oder Leitungsführungen sind nicht vorhanden und 
werden nicht weiterverwendet. Die Wärmeversorgungsanlage dient der zentralen Beheizung 
des Gebäudes sowie der teilweisen Raumkühlung im Sommerbetrieb. Die Anlage ist 
vollständig betriebsfertig zu liefern, zu montieren, zu regeln und in Betrieb zu nehmen. Die 
Leistung umfasst 1 Stck Wärmepumpenkaskade mit 130 kW Gesamtleistung, 8 Stck. 
Hocheffizienzpumpen, ca. 1.380 lfdm Edelstahlrohrleitung bis DN 80, ca. 25 Stck, 
Röhrenradiatoren, ca. 700 m² Fußbodenheizung einschl. Zubehör, 4 Stck. FanCoils, ca. 1.380 
Wärmedämmung von Heizungs- und Kühlleitungen, ca. 96 Stck Brandschutz-
Rohrdurchführungen für Heizungsleitungen bis DN 50, ca. 14 Stck Wand-/ 
Deckendurchbrüche mit Brandschutzmörtel verschließen.
Identificador interno: LOT-0001 26-002-100015-B/15

5.1.1.  Finalidad
Naturaleza del contrato: Obras
Clasificación principal (cpv): 45000000 Trabajos de construcción
Clasificación adicional (cpv): 45315000 Trabajos de instalación eléctrica de equipos de 
calefacción y otros equipos eléctricos para edificios, 45331100 Trabajos de instalación de 
calefacción central

5.1.2.  Lugar de ejecución
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Subdivisión del país (NUTS): Schwalm-Eder-Kreis (DE735)
País: Alemania

5.1.3.  Duración estimada
Fecha de inicio: 16/11/2026
Fecha de finalización de la duración: 26/11/2027

5.1.6.  Información general
Participación reservada: 
La participación no está reservada.
Proyecto de contratación pública no financiado con fondos de la UE
La contratación pública está cubierta por el Acuerdo sobre Contratación Pública (ACP): sí
Esta contratación también es adecuada para las pequeñas y medianas empresas (pymes): sí
Información complementaria: #Besonders auch geeignet für:freelance#, #Besonders auch 
geeignet für:startup#, #Besonders auch geeignet für:other-sme#, #Besonders auch geeignet 
für:selbst#

5.1.7.  Contratación estratégica
Objetivo de la contratación estratégica: Ninguna contratación estratégica

5.1.9.  Criterios de selección
Fuentes de los criterios de selección: Anuncio
Criterio: Inscripción en un registro profesional relevante
Descripción del criterio de selección: Angaben, die mit dem Angebot vorzulegen sind: - 
Eigenerklärung des Bieters über die Eintragung in ein Berufs- oder Handelsregister. Für die 
vorgenannten Auskünfte (Eigenerklärungen) sind entsprechende Vordrucke den 
Vergabeunterlagen beigefügt. Zugelassen sind ebenso die Vorlage einer Einheitlichen 
Europäischen Eigenerklärung (EEE) als vorläufiger Beleg der Eignung. Eigenerklärungen 
sowie Eignungsnachweise, die durch Präqualifizierung geführt werden, sind zugelassen. Die 
durch Präqualifizierung geführten Eigenerklärungen und Eignungsnachweise müssen die 
gestellten auftragsbezogenen Mindestanforderungen nachweisen. Auf Verlangen der 
Vergabestelle sind durch den Bieter zum Beleg seiner Eigenerklärungen als Nachweise 
vorzulegen: - Nachweis über die Eintragung in ein Berufs- oder Handelsregister bzw. ein den 
Rechtsvorschriften seines Sitzstaates entsprechender Nachweis (wie Handelsregister, 
Berufskammern der Länder, Handwerksrolle) Die Vergabestelle behält sich vor, weitere 
Auskünfte und Bestätigungen/Nachweise, die zur Überprüfung der Eigenerklärung dienen, zu 
verlangen bzw. einzuholen. Werden die Leistungen von einer Bietergemeinschaft angeboten, 
sind die Auskünfte für jedes Mitglied der Bietergemeinschaft zu erklären. Will sich der Bieter 
bei der Leistungserbringung eines Dritten (Nachunternehmer, Eignungsleihe) bedienen, sind 
die Auskünfte ggf. auch vom Dritten abzugeben. Die Vergabestelle behält sich vor, weitere 
Erklärungen oder Nachweise zur Eignung anzufordern.

Criterio: Otros requisitos económicos o financieros
Descripción del criterio de selección: Angaben, die mit dem Angebot vorzulegen sind: 1.) 
Eigenerklärung zum Umsatz des Unternehmens in den letzten 3 abgeschlossenen 
Geschäftsjahren, soweit er Leistungen betrifft, die mit der Maßnahme vergleichbar sind, unter 
Einschluss des Anteils bei gemeinsam mit anderen Unternehmen ausgeführten Aufträgen. 2.) 
Eigenerklärung zum Insolvenzverfahren und Liquidation Für die vorgenannten Auskünfte 
(Eigenerklärungen) sind entsprechende Vordrucke den Vergabeunterlagen beigefügt. Ebenso 
zugelassen ist die Vorlage einer Einheitlichen Europäischen Eigenerklärung (EEE) als 
vorläufiger Beleg der Eignung. Eigenerklärungen und Eignungsnachweise, die durch 
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Präqualifizierung geführt werden, sind zugelassen. Die durch Präqualifizierung geführten 
Eigenerklärungen und Eignungsnachweise müssen die gestellten auftragsbezogenen 
Mindestanforderungen nachweisen. Die Vergabestelle behält sich vor, Auskünfte und 
Bestätigungen/Nachweise, die zur Überprüfung der Eigenerklärung dienen, zu verlangen bzw. 
einzuholen. Werden die Leistungen von einer Bietergemeinschaft angeboten, sind die 
Auskünfte/Nachweise für jedes Mitglied der Bietergemeinschaft zu erklären. Will sich der 
Bieter bei der Leistungserbringung eines Dritten (Nachunternehmer, Eignungsleihe) bedienen, 
sind die Auskünfte erforderlichenfalls auch von Dritten abzugeben. Die Vergabestelle behält 
sich vor, weitere Erklärungen oder Nachweise zur Eignung anzufordern.

Criterio: Referencias sobre obras específicas
Descripción del criterio de selección: Angaben, die mit dem Angebot vorzulegen sind: 1.) 
Eigenerklärung über die Ausführung vergleichbarer Leistungen in den letzten fünf Jahren 2.) 
Eigenerklärung über die Bereithaltung der für die Ausführung der Leistung erforderlichen 
Arbeitskräfte Für die vorgenannten Auskünfte (Eigenerklärungen) sind entsprechende 
Vordrucke den Vergabeunterlagen beigefügt. Ebenso zugelassen ist die Vorlage einer 
Einheitlichen Europäischen Eigenerklärung (EEE) als vorläufiger Beleg der Eignung. 
Eigenerklärungen und Eignungsnachweise, die durch Präqualifizierung geführt werden, sind 
zugelassen. Die durch Präqualifizierung geführten Eigenerklärungen und Eignungsnachweise 
müssen die gestellten auftragsbezogenen Mindestanforderungen nachweisen. Auf Verlangen 
der Vergabestelle sind durch den Bieter zum Beleg seiner Eigenerklärungen folgende 
Nachweise vorzulegen: -Drei Referenzen, die mit der ausgeschriebenen Leistung vergleichbar 
sind, mit folgenden Angaben: Ansprechpartner; Art der ausgeführten Leistung; 
Auftragssumme; Ausführungszeitraum; stichwortartige Benennung des ausgeführten 
maßgeblichen Leistungsumfanges, - Angaben zu Arbeitskräften: Zahl der in den letzten 3 
abgeschlossenen Geschäftsjahren jahresdurchschnittlich beschäftigten Arbeitskräfte, 
gegliedert nach Lohngruppen mit extra ausgewiesenem Leitungspersonal. Werden die 
Leistungen von einer Bietergemeinschaft angeboten, sind die Auskünfte/Nachweise für jedes 
Mitglied der Bietergemeinschaft zu erklären. Will sich der Bieter bei der Leistungserbringung 
eines Dritten (Nachunternehmer, Eignungsleihe) bedienen, sind die Auskünfte 
erforderlichenfalls auch von Dritten abzugeben. Die Vergabestelle behält sich vor, weitere 
Erklärungen oder Nachweise zur Eignung anzufordern.

Criterio: Proporción de subcontratación
Descripción del criterio de selección: 1.) Erklärung, ob und hinsichtlich welcher Leistungen 
sich der Bieter der Kapazitäten anderer Unternehmen bedient. 2.) ggf. Erklärung, dass die 
Kapazitäten anderer Unternehmen im Auftragsfall zur Verfügung stehen (Vordruck 236 
Verpflichtungserklärung anderer Unternehmen). Die Vergabestelle behält sich vor, weitere 
Auskünfte und Bestätigungen/Nachweise, die zur Überprüfung der Eigenerklärung dienen, zu 
verlangen bzw. einzuholen. Für die vorgenannten Auskünfte (Eigenerklärungen) sind 
entsprechende Vordrucke den Vergabeunterlagen beigefügt (Vordruck 235, 236). Ebenso 
zugelassen ist die Vorlage einer Einheitlichen Europäischen Eigenerklärung (EEE) als 
vorläufiger Beleg der Eignung. Eigenerklärungen und Eignungsnachweise, die durch 
Präqualifizierung geführt werden, sind zugelassen. Die durch Präqualifizierung geführten 
Eigenerklärungen und Eignungsnachweise müssen die gestellten auftragsbezogenen 
Mindestanforderungen nachweisen.

5.1.10.  Criterios de adjudicación
Criterio: 
Tipo: Precio
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Descripción: Der Preis ist das einzige Wertungskriterium.

5.1.11.  Pliegos de contratación
Lenguas en las que los pliegos de contratación están disponibles oficialmente: alemán
Dirección de los pliegos de contratación: https://www.subreport.de/E57162663

5.1.12.  Condiciones de la contratación pública
Condiciones de presentación: 
Presentación electrónica: Obligatoria
Dirección para la presentación: https://www.subreport.de/E57162663
Lenguas en las que pueden presentarse las ofertas o solicitudes de participación: alemán
Catálogo electrónico: No autorizada
Variantes: No autorizada
Los licitadores pueden presentar más de una oferta: No autorizada
Descripción de la garantía financiera: Sicherheitsleistung für die Vertragserfüllung (§ 17 VOB
/B) Soweit die Auftragssumme mindestens 250.000 Euro ohne Umsatzsteuerbeträgt, ist 
Sicherheit für die Vertragserfüllung in Höhe von fünf Prozent der Auftragssumme(inkl. 
Umsatzsteuer, ohne Nachträge) zu leisten. Sicherheitsleistung für Mängelansprüche Die 
Sicherheit für Mängelansprüche beträgt drei Prozent der Summe der Abschlagszahlungen 
zum Zeitpunkt der Abnahme (vorläufige Abrechnungssumme).
Plazo de recepción de ofertas: 27/05/2026 09:30:00 (UTC+02:00) Hora de Europa Oriental, 
hora de verano de Europa Central
Duración durante la cual la oferta debe permanecer válida: 64 Días
Información que puede completarse finalizado el plazo de presentación: 
A discreción del comprador, podrán presentarse posteriormente todos los documentos 
relacionados con el licitador que falten.
Información complementaria: Nachforderungen werden im Rahmen der gesetzlichen 
Regelungen durchgeführt.
Información sobre la apertura pública: 
Fecha de apertura: 27/05/2026 10:00:00 (UTC+02:00) Hora de Europa Oriental, hora de 
verano de Europa Central
Lugar: Elektronische Angebotsabgabe
Información complementaria: Elektronische Angebotsabgabe
Condiciones del contrato: 
La ejecución del contrato debe realizarse en el marco de programas de empleo protegido: No
Facturación electrónica: Permitida
Se utilizarán pedidos electrónicos: sí
Se utilizará el pago electrónico: sí

5.1.15.  Técnicas
Acuerdo marco: 
Ningún acuerdo marco
Información sobre el sistema dinámico de adquisición: 
Ningún sistema dinámico de adquisición

5.1.16.  Información adicional, mediación y recurso
Organización encargada de los procedimientos de recurso: Vergabekammer bei dem 
Regierungspräsidium Darmstadt
Información sobre los plazos de revisión: Der Nachprüfungsantrag ist nach § 160 Abs. 3 GWB 
unzulässig, soweit der Antragsteller den geltend gemachten Verstoß gegen 
Vergabevorschriften vor Einreichen des Nachprüfungsantrags erkannt und gegenüber dem 

https://www.subreport.de/E57162663
https://www.subreport.de/E57162663
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Auftraggeber nicht innerhalb einer Frist von zehn Kalendertagen gerügt hat; Verstöße gegen 
Vergabevorschriften, die aufgrund der Bekanntmachung erkennbar sind, müssen spätestens 
bis zum Ablauf der in der Bekanntmachung benannten Frist zur Bewerbung oder zur 
Angebotsabgabe gegenüber dem Auftraggeber gerügt werden, Verstöße gegen 
Vergabevorschriften, die erst in den Vergabeunterlagen erkennbar sind, spätestens bis zum 
Ablauf der Frist zur Bewerbung oder zur Angebotsabgabe. Der Nachprüfungsantrag ist 
ebenfalls unzulässig, wenn mehr als 15 Kalendertage nach Eingang der Mitteilung des 
Auftraggebers, einer Rüge nicht abhelfen zu wollen, vergangen sind.

8. Organizaciones

8.1.  ORG-0001
Denominación oficial: Magistrat der Stadt Melsungen
Número de registro: Berichtseinheit-ID 00000524
Dirección postal: Am Markt 1
Localidad: Melsungen
Código postal: 34212
Subdivisión del país (NUTS): Schwalm-Eder-Kreis (DE735)
País: Alemania
Correo electrónico: vergabestelle@melsungen.de
Teléfono: +49 5661 7080
Dirección de internet: https://www.melsungen.de
Funciones de esta organización: 
Comprador
Proveedor de servicios de contratación pública

8.1.  ORG-0002
Denominación oficial: Vergabekammer bei dem Regierungspräsidium Darmstadt
Número de registro: +49 615112-6603
Localidad: Darmstadt
Código postal: 64283
Subdivisión del país (NUTS): Darmstadt, Kreisfreie Stadt (DE711)
País: Alemania
Correo electrónico: vergabekammer@rpda.hessen.de
Teléfono: +49 615112-6603
Funciones de esta organización: 
Organización encargada de los procedimientos de recurso

8.1.  ORG-0003
Denominación oficial: Datenservice Öffentlicher Einkauf (in Verantwortung des 
Beschaffungsamts des BMI)
Número de registro: 0204:994-DOEVD-83
Localidad: Bonn
Código postal: 53119
Subdivisión del país (NUTS): Bonn, Kreisfreie Stadt (DEA22)
País: Alemania
Correo electrónico: noreply.esender_hub@bescha.bund.de
Teléfono: +49228996100
Funciones de esta organización: 
TED eSender

mailto:vergabestelle@melsungen.de
https://www.melsungen.de
mailto:vergabekammer@rpda.hessen.de
mailto:noreply.esender_hub@bescha.bund.de
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Información del anuncio

Identificador/versión del anuncio: c96d5389-0521-4c85-a6a5-1b6c4a5137c3  -  01
Tipo de formulario: Licitación
Tipo de anuncio: Anuncio de contrato o de concesión. Régimen normal
Subtipo de anuncio: 16
Fecha de envío del anuncio: 22/04/2026 09:11:40 (UTC+02:00) Hora de Europa Oriental, hora 
de verano de Europa Central
Lenguas en las que este anuncio está disponible oficialmente: alemán
Número de publicación del anuncio: 282843-2026
Número de la edición del DO S: 80/2026
Fecha de publicación: 24/04/2026


	1. Comprador
	1.1. Comprador
	2. Procedimiento
	2.1. Procedimiento
	2.1.1. Finalidad
	2.1.2. Lugar de ejecución
	2.1.4. Información general
	2.1.6. Motivos de exclusión
	5. Lote
	5.1. Lote: LOT-0001
	5.1.1. Finalidad
	5.1.2. Lugar de ejecución
	5.1.3. Duración estimada
	5.1.6. Información general
	5.1.7. Contratación estratégica
	5.1.9. Criterios de selección
	5.1.10. Criterios de adjudicación
	5.1.11. Pliegos de contratación
	5.1.12. Condiciones de la contratación pública
	5.1.15. Técnicas
	5.1.16. Información adicional, mediación y recurso
	8. Organizaciones
	8.1. ORG-0001
	8.1. ORG-0002
	8.1. ORG-0003
	Información del anuncio

